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Annomayun. HeoOXonuMoCTh KOMMYHHKAIIMN HAa aHIIUICKOM SI3BIKE B COBPEMEHHOM MEKIYHApOTHOM HAyIHOM
JCKypce MoOYKAaeT Y4eHBIX U3 Pa3HbIX CTPaH CJIENOBAaTh HOPMaM aHIIOSA3BIYHOTO aKaJEeMHUYECKOTO MUChMa, CPean
KOTOPBIX HempsiMasi KOMMYHHKaIMs / XSUKUPOBAHHE SIBISACTCS OJHON W3 KIIOUEBBIX CTPATETHH B OCYIICCTBICHHH
s¢dexkrTuBHOrO HayuyHoro oOmieHus. [Ipu 3ToM BBIOOP aHIIOS3BIYHBIX CPEACTB XEIKUPOBAaHHS HCCIIEAOBATEISIMU M3
pa3HBIX CTpaH BapbUpPyeT U 3aBUCUT OT KOHBCHIMOHAJBbHBIX HOPM M NPHUHIUIIOB, XapaKTepHBIX U1 TOH MM WHOMN
KyJBTYpPBI, a TaKKe ONPEAEIISIOIINX TUIIOB KOTHUTHBHOTO CTWJIS MBIIIJICHUS (aHAJUTUYECKOTO U XOJHCTHYECKoro). B
JaHHOW  paboTe paccMaTpWBaIOTCS CTPaTerMu  HENpsIMOM  KOMMYHUKALMHM, HCIOJIb3yeMble YYEHBIMH U3
BemukoOpuranun, CIIA, Kuras, Maann u Typuun B MaTepraiax MEXIyHAPOAHBIX HAYYHBIX KOH(EpEeHIUH, KOTOPHIS
MIPEICTaBISIFOT COO0H XOopoImuii 6a3uc I M3Y4YeHUS YHUBEPCAIFHOCTH VS KYIBTYPOCTICHH(UIHOCTH aKaIeMIYECKOTO
aHTJIMICKOTO S3BIKA, W YEeMY, OIHAKO, MOCBAIICHO Mayio HccienoBaHuil. llempro paOoTHI SIBISCTCS BBIABICHHE U
COTIOCTABIICHHE HaWOOJee XapaKTePHBIX CPEICTB XCIDKUPOBAHHS B MEXKIYHAPOIHOM AHIJIOS3BITHOM aKaIeMIYeCKOM
nuckypce. HayuHas HOBU3Ha HCCIENOBaHMS 3aKJIIOYAETCSl B IMPOBEPKE TUIOTE3bl O CYLIECTBOBAHUM 3HAYMMBIX
KyJIbTypocnien(UYHBIX pa3iu4uil B UCIIOIB30BAHUM CPEICTB XEKMPOBAHUS MEXKAY aHINIOCAKCOHCKMM aBTOPaMH M
MPEJCTaBUTENIIMH He eBpomeickoi HayyHod Mbicnmu. C  MOMOLIBI0 KOHTEKCTYaJbHOTO, CTaTHCTHYECKOTO,
COIOCTaBUTENILHOIO M HMHTEPIPETAMOHHOTO aHAJIM30B BBISBISIFOTCS YaCTOTHOCTh W KYJIBTypHas CIEIUPHIHOCTD
XE/DKUHOB, a TaKkXke HX (QYHKIHOHAJILHO-IPArMaTHYCCKUE OCOOCHHOCTU. TeopeTHUecKOod OCHOBOHM IMPOBEACHUS
WCCIIEIOBAHMS MOCIY)XKHUa KiacCupUKalus CpeACTB HempsiMon peun E. XuHKeNs, MO3BOJMBINAS HAM BBIACIUTH H
MIPOaHAIM3UPOBATh TPUHAIIATE KaTeropuil XeJ KMHOB. Pe3yapTaThl MPOAEMOHCTPUPOBAIH CYLIECTBEHHBIE Pa3INyuus B
YaCTOTHOCTH HCIOJB30BAaHUS CPEICTB XEIHKUPOBAHUSA M (YHKIHMOHAIEC MEKAY YKa3aHHBIMHU TPYIIIaMH aBTOPOB, UTO
JTOKa3bIBaeT KyIETYPHYIO 00YCIOBICHHOCTh aKaJeMHUYECKOTO TUCKypca, B TOM YHCIE Ha aHTJIMICKOM SI3BIKE, U CTaBUT
O], COMHEHHE HJICI0 00 YHHBEPCAIILHOCTH HAyYHOTO JWUCKypca B IelOM. Pe3ynbrarbl pabOTBl MOTYT OBITh
HCIOJIb30BaHbl OTEUECTBEHHBIMU aBTOpPaMH B IMPOLIECCE MOATOTOBKM M HANMCAHUS HAyYHBIX TPYAOB Ha aHIIMICKOM
SI3BIKE, OPUEHTHPOBAHHBIX Ha OOMIMPHYIO MEKIYHAPOJHYIO U IMMOMUKYIETYPHYIO ayTUTOPHIO.
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KOMMYHUKAaTHBHBIE CTPATErHH; HEMPsAMast peyb; XeHKUPOBaHHUE
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Abstract. Modern international scientific communication encourages scientists from different countries to follow the
norms of academic writing in the english language, among which hedging is one of the key strategies. The choice of
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hedging tools varies among the researchers. It depends on both the conventional norms and principles characterizing
particular cultures and the defining cognitive styles (analytical or holistic). The article considers key hedging strategies
used by scientists from the UK, the USA, China, India, and Turkey, who represent different cultural traditions and
cognitive styles, while writing their international conference abstracts. These abstracts represent a good basis for
examining universality vs. cultural specificity of academic english, which, however, have not been studied much so far.
We apply contextual, statistical, comparative, and interpretive analyses to reveal frequency and functionality of hedging,
as well as its functional and pragmatic features. E. Hinkel’s categorization of indirectness and hedging devices serves as
the framework for the analysis, which allows the author to identify and analyze thirteen main categories of hedges. The
results demonstrate significant differences in hedging frequency and functionality among culturally specific groups of
authors. It proves the cultural dependence of academic discourse, as well as the idea of universality and objectivity of
scientific discourse as a whole. The results and conclusions can prove useful for russian scientists to prepare their

scientific papers in english, aiming at an extensive international and multicultural audience.
Key words: academic discourse; intercultural communication; the english language; communication strategies; indi-

rect speech; hedging
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BBenenue. MHTepHanMoHANIM3alUUs aKaJeMHUue-
CKOT'0 OOIIEHHUSI HA AHTJIMHCKOM SI3bIKE, OPUEHTALMS
Ha 3(QPEeKTUBHYI0O KOMMYHUKAIIAIO, BUPTyaU3aIlns
W CTaHJapTU3allUs HAy4YHOro AMCKYpCa, CTaBUT aB-
TOPOB AHTJIOSI3BIYHBIX HAYUHBIX TEKCTOB M3 Pa3HbBIX
CTpaH Tepe] HEOoOXOAMMOCTBHIO MPUCIIOCA0INBATH
CBOU KYJBTYpPOCTICHIU(UYHBIA PUTOPUUECKUHN CTHIIb
W3JI0KEHHUS HAYyYHOU MH(POpMAaluU K KaHOHaM, TIpU-
HATBHIM B aKaJeMHUYECKOM JAWCKypce HOCHTENEH aH-
MMHCKOro si3biKa. I10CKONBbKY akaneMHYecKuil auc-
KypeC SIBISIETCS «IIPOAYKTOM MPOGECCHOHATBHOTO
B3aMMOJICMCTBUA B aKaJeMHUECKOil cpene» [XyThI3,
2015, c. 75], «<HOpMaTHBHO OpPraHW30BAaHHBIM pede-
BBIM B3aWMOJIEHCTBUEM, 00JAJAIOMIUM KaK JIMHTBH-
CTHYECKHM, TaK U SKCTPAIMHTBUCTUYECKUM IUIaHa-
MU, HUCHOJB3YIOIIUM OIpPENeNEHHYI0 CUCTEMY IPO-
(eccroHaNbHO-OPUEHTUPOBAHHBIX 3HAKOBY [Kymu-
koBa, 2006, C. 75], He BBI3BIBACT COMHEHHUS TOT
(axT, 4YTO €ro y4acTHUKH JOJKHBI OOIIATHCA B CO-
OTBETCTBUHU C KOHBEHIIMOHAJIBHBIMA HOPMaMH, Cpe-
JT1 KOTOPBIX HeMpsMas KOMMYHHKaIUs U €€ pa3Ho-
BUIHOCTh XEIKUPOBAHUE SBISIOTCS KIFOYEBBIMU
CTpaTerussMd B OCYLIECTBJICHHH 3(PQPEKTHUBHOM
Hay4YHOM KOMMYyHUKalMu. B 3TOoM coctout akmy-
anbHOCMb HAIIETO UCCIIEIOBAHUS.

Llenvro naHHO# paboOTHI SBISETCS BBIIBICHHE W
COIOCTaBJIEHHNEe Haubosee XapakTepHBIX CpPEICTB
HeMpsSIMOW KOMMYHHUKAIIMHU / XEKUPOBAHUS B MaTe-
pHanax MeEXIYHapOIHBIX Hay4YHBIX KOH(EpeHIHH,
HaIlMCaHHBIX aBTOPAaMU W3 pa3HBIX CTpPaH, y KOTO-
PBIX aHTIIMHCKUH S3BIK SIBIISIETCS] POAHBIM (aHTIINYaH
W aMEpPUKAaHIICB) U HE POJAHBIM (KUTAWIIEB, WHINN-
LIEB, TYPOK). B cBsI3u ¢ HeycTosIBIICHCS TEPMUHOIO-
rudeckoil  anpdepeHIraneld MOHATHH CPEICTB
HETPSIMOW KOMMYHHUKAIIUN» W «XEIHKHPOBAHHSD)
(«XemKMHOBY») B OTEUECTBEHHOH M 3apyOexHOH Ju-
TepaType, B AaHHOH paboTe MBI HCIONB3YEM STH

TEpMHUHBI KaKk B3auMo3aMeHseMble. Hayunas Hogu3-
Ha WCCIIEAOBAHMA 3aK/II0YAeTCsl B POBEPKE TUIIOTE-
36l O CYLIECTBOBAHMH 3HAYUMBIX KYJIBTYPOCIELH-
(UYHBIX pPa3NUYUil B UCIIOJIB30BAaHHU CPEICTB
XEIDKUPOBAHHUS MEXIY aHTIIOCAKCOHCKHMHU aBTOpa-
MU C ONPEACISIOUINM AaHAIUTHYECKUM KOTHUTHUB-
HBIM CTWJIEM W TPEICTABUTEISIMH HE €BPOMNEHCKOi
HAYYHOW MBICTH C TPEOOJIaJaloNIUM XOJIHUCTHYE-
CKUM KOTHUTUBHBIM CTHJIEM MBIIIJICHUS, a TAKXKE B
OTBETE Ha BOINPOC, HACKOJIBKO BBISBICHHBIC PA3IIu-
Yusl BIUSIOT HA KOMMYHHUKATHBHYIO 3()()EeKTUBHOCTD
NUCbMEHHBIX aKaJIeMHUUECKHX TEKCTOB Ha aHTJIWH-
CKOM SI3BIKE.

Teopemuueckas 3HAYUMOCHb UCCIIEIOBAaHUS 3a-
KJIOYaeTcs B TIPOBEPKE 2unomesvl 0 TOM, UYTO HayKa
M, COOTBETCTBEHHO, Hay4HbIi/ aKaIeMHYeCKHI
IUCKYPC KyJbTypocnenn(UUHBl, TaK KaK «HayKa,
SIBJISIFOIASICSL YacThIO KYJIBTYpHl M BKIIOYAOLIAst
KyJibTypocnenuduaHoe oObIIeHHOEe 3HaHue, 00ia-
JlaeT Hapsoy ¢ MHBAPHAHTHBIMHM XapaKTEPUCTHKAMU,
OTPaXKAIOIIUMH €€ MUPOBOHM XapakTep, OrnpeliesieH-
HBIMH HAlMOHAIBHBIMU (KyJBTYPHO OOYCIIOBIICH-
HBIMH) OCOOEHHOCTSMU» [AlleKCaHIpOB, AJEKcaH-
nposa, 1990, c. 9], uto, o HaIEeMy MHEHHUIO, OTpa-
JKaeTcsli B MCIOJb30BAHUM YUSHBIMH Pa3HBIX CTpaH
OTIPEJICJIEHHBIX PUTOPUYECKUX SI3BIKOBBIX CPEICTB,
XapaKTEePHBIX JUIA UX HAIIMOHAJBHBIX KYJIbTYp U KO-
THUTUBHBIX CTHJIEH (XOJHUCTHYECKOTO HMJIM aHaJNTH-
YECKOr0 THUIIOB MEHTAJIbHOCTH), HPU CO3AaHUH
HAyYHBIX TEKCTOB Ha AHIJIMHACKOM Ss3bIKe. Takum
00pa3oMm, SBJISISICH XapaKTepPHOH 4epToH 3araHOeB-
pOTIENiCKOM, OCOOEHHO AaHTJIOCAaKCOHCKOW, PeYeBOH
KYJIBTYPBI, XeIUKHPOBAaHHE MOXET CTaTh CEPHE3HBIM
KOMMYHHKAaTUBHBIM 0apbepoM B MEXAYHAPOIAHOU
KOMMYHHKAIIMU ¥ TPHUBECTH K KOTHHTUBHBIM H
(yHKIMOHANBHO-TIparMaTHYECKUM ~ HeyjaadaM, a
TaKXe MOBJHTH Ha aBTOPUTET aBTOPa KaK yYEHOTO
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C BBICOKMM COIMAJIBHBIM CTAaTyCOM, CIIOCOOHOTO
«y4acCTBOBaTb B JUCKYCCHUAX, NOCTPOCHHBIX II0 00-
pasiy IKEHTEIbMEHCKHX COLUalbHBIX HOpM» [Per-
rault, 2022, p. 27]. B cBs3u ¢ TeM, 4TO B HACTOSAIICE
BpEMA pOCCHﬁCKHC YYE€HBIC aKTUBHO BKJIFOYAIOTCA B
MEXIYHApOIHYIO HAyYHYIO JUCKYCCHIO C IpencTa-
BUTCIIIMU pPa3HbIX KYJIbTYP, PE3YyJbTAaTbl AAHHOI'O
HUCCICA0OBaHUA TMPEACTABIAIOT NPpAKMUYECKYO 3HA-
yumocms 1 MOTYT OBITH HCIIOJb30BaHbl OTEUYECTBEH-
HBIMH aBTOpaMu B MPOLECCE NMOATOTOBKU U HaIlurcCa-
HUA HAYYHBIX TPYAOB Ha aHTJIMHACKOM SA3BIKE, OpH-
SHTHPOBAHHBIX Ha OOMMPHYI0 MEXIyHAPOIHYIO
Ay IUTOPHUIO. MaTepI/IaJ'IOM HCCJICA0BAHUA TTOCITYXKHU-
au 120 texctoB (mo 30 mTyK Ha MpeACTaBUTENCH
BBIIICHA3BAHHBIX KyJIbTYp; Bcero 32105 mpumepon
XEIDKUHOB) Ha aHTJIMHACKOM S3bIKE, COOpaHHBIX Me-
TOJIOM CIUIOUTHOM BBIOOPKH M3 COOPHUKOB MEXKIY-
HapOAHBIX HAYYHBIX KOHq)CpCHHI/II\/'I 10 ColMaJIbHBIM
W TYMaHUTapHBIM Haykam 3a mepuoxn 2020-2022
[Thripp, Sahin, 2020; Thripp, Sahin, 2021; Akerson,
Shelley, 2021; Attou, et al, 2022; Noroozi, Sahin,
2022].

Teopetrueckoit  OCHOBOW  (hYYHKIIMOHAITBHOTO
aHaJIn3a CpCACTB XCKUPOBAHUSA ITOCIIY)XKXUJIa KJlac-
cupuKanusl CpeACTB HEMpsIMOW pedn XHHKEIs
[Hinkel, 2005], koTopblii BbIIEINI TPUHAALATH TH-
IIOB CPEACTB HENPSIMOM peuu, paclpelenuB HUX Ha
TPU KaTCTOPUH.

1. Puropuueckue npuembl (anri. rhetorical de-
vices): (a) puropuyecKkue U paseauTelIbHbIe BOIPO-
col (anru. rhetorical questions and tags), nanpumep:
How are we to understand the ‘state of the nation’
which these circumstances suggest? It is possible for
us to establish a non-Eurocentric and widely ac-
ceptable concept of early modernity, is not it? (6)
paswbsicienuss U omnpoBepkenus (anri. disclaimers
and denials), vammpumep: not mean to / imply / say, x
is not y, not even, no way, not + noun / verb / adjec-
tive / adverb, (B) mapkepbl HEONpeNEICHHOCTH WU
JBYCMBICIIEHHOCTH (aHrII. vagueness and ambiguity
markers), nanpumep: approximately, around, many /
much, a lot of, number of, a pieces of, several, as-
pects of, facets of, and so on, whatever, some, sel-
dom, do(es) usually /often/ occasionally / some-
times, who knows.

2. Jlekcuyeckue u pedepeHIraIbHbIE MapKephl
(amra. lexical and referential markers): (a) nexcuue-
ckue xemku (amrm. lexical hedges), wampumep:
probably, possibly, likely, perhaps, potentially,
hopefully, actually, relatively, can, may, seemingly,
about, kind of, more or less, most, in case of, in a
way, by some / any chance, as is well known, appar-
ently, basically, according to, as people say, (0) au-

crannupoBanue (anri. point of view distancing),
manpumep: | think / suppose / believe / consider, |
am concerned / |1 would like to think, (B) naynTone-
pbl = cmsruntenu (anra. downtoners), Hampumep:
nearly, partly, slightly, hardly, mildly, at all, almost,
only, somewhat, as good / well as, at least, enough,
merely, (r) AMMUHUTHBBI = yMEHBUIMTEIH (AHIIL
diminutives), manpumep: virtually, a few, a little, a
bit, (1) muckypcuBHbie uacTuibl (aHri. discourse
particles), nanpumep: anyway, anyhow, (e) nemoH-
crparuBbl (anrn. demonstratives), wampumep: this,
that, these, (k) HeompemeleHHBIE MECTOMMEHIS
(amrm. indefinite pronouns), mampumep: somebody,
nobody, everybody, anything. (3) napeuus ¢ ceman-
THKON Heompenenennoctu (amri. discourse under-
statements), manpumep: rather, fairly, not bad, quite.

3. Cunrakcuyeckne Mapkepbl (amri. syntactic
markers): (a) maccUBHBII 3aJI0T TJIaroya-cKa3yeMoro
(amr. passive voice), manpumep: It can be seen in
the following example.; (6) ycioBHbBIe npuaaTOYHbIC
npemiokenns (anrna. if-conditionals), nanpumep: If
it is possible, we will be happy to present our paper
related to ... .

Pacnipenenennble  METOIOM KOHTEKCTYaJbHOTO
aHallM3a 10 KaTeropusM ¥ aBTOpaMm, COOpaHHbBIE
CpeICTBa HEMPSAMON KOMMYHHUKAITUH ObLIH 00pado-
TaHBI ¢ TIOMOIIBIO cTaTHCcTHYeCKuX (TecT Kpyckain-
Ja-Y OJuIMca U HEeNapaMEeTPUUECKUM CTaTUCTUYECKUI
tect Manna-Yurau U [em.: Hinkel, 1997]) u cpas-
HUTEIHPHOTO aHAIM30B (CHaYalia MEXIy TpeMs
IpynIamMu aBTOPOB — HE HOCHTENIEH aHTIHICKOro
SI3bIKA, & 3aTeM ITOTIAPHO MEXKIY TPYIIION aBTOPOB —
HOCHTEJIEH U TpyIaMi aBTOPOB HE HOCHUTENEH aH-
TIIMICKOTO S3bIKa), IOCHIE Yero ObLI MPOBECH Kave-
CTBEHHBIH  (PYHKIIMOHATHHO-MHTEPIPETAIIHOHHBIN
aHaIIM3 TTOTyYEeHHBIX CTATUCTUYECKUX JaHHBIX.

OcHOBHBIE MOJ0KEHUS PA0OTHI U 0030 JINTe-
paTtypsl mo Teme uccijenoBanus. Hempsmas kom-
MYHUKAIHS — 3TO «COJIEPIKATEIHLHO OCIOKHEHHAs
KOMMYHHKaIHs, B KOTOPOW IMOHUMaHNE BBICKa3bIBa-
HUS TIPEAIOaraeT yueT CMBICIIOB, OTCYTCTBYIOIINX
B HEM U Tpe6YIOIIII/IX JOMOJHUTCIIBHBIX HWHTEPIIPEC-
TAIlMOHHBIX YCWJINH CO CTOPOHBI ajipecatay [JlemeH-
TbeB, 2018, c. 920]. Henpsmas KOMMyHHUKaIUs CBs-
3aHa C HOBOW MapaJiuirMOi IMOCTMOJIEPHUCTCKOTO
MBIOUJICHUA, OPUCHTHPOBAHHAsA Ha BBICTPAWBAHUEC
HENpsMOTrO JMajora, B KOTOPOM HEYETKOCThb, pac-
IUTBIBYATOCTD, HE KATETOPUYHOCTh PEUH UMEET LEb
PEUYCBOro OTropaxuBaHus OT HpHMOHHHeﬁHOCTH )51
OJTHO3HAYHOCTH BBICKA3bIBaHUS MO3MLMHU aBTOpa. B
COBPEMEHHOM MHpE, MepeHaChIeHHOM HH(popMa-
1M€, MHOXECTBEHHOCTh HHTEPIPETAIMI CMbICIa
TEKCTOB MPHOOpETacT 0COOYI0 3HAYMMOCTh, TaK Kak
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yCIlelHasi KOMMYHHKalus M B3aUMOINOHHUMAaHUE
YYaCTHUKOB OOIIIEHUS] HEMOCPEACTBEHHO CBS3aHO C
UX OOLIMM KYJIbTypHO-00pa3oBaTesibHBIM (POHOM, B
CBSI3U C 4YeM mpolieMa Hemps MOl KOMMYHUKAIUH
IproOpeTaeT COUUANbHO-KYIbTYPHYIO 3HAYUMOCTb.
OpanM U3 crocoO0B HEMPSAMOW KOMMYHHUKAIIUA SIB-
JsieTCsl JTMHTBHCTHYECKOE XEPKUPOBAHUE, BIIEPBBIC
ormcannoe JIx. Jlakodpdom [Lakoff, 1975] xak s1351-
KOBOE SIBJICHHE, CBSI3aHHOE C OINPENCICHHBIM CMSIT-
YeHHUEM KaTeTOPHUYHOCTH aBTOPCKOW TOYKH 3PCHUS,
OrpaHMYEHHEM OTBETCTBEHHOCTU 3a CYOBEKTHBHEIC
BBICKa3bIBAaHUS, & TAK)KE C LEJIbI0 MPOSBICHUS BEXK-
JIMBOCTH K YUTATEJIIM M YKJIOHCHHS OT BO3MOXHOM
KPUTHKH.

Xemxuposanue / xemkunr (anra. hedge, hedg-
ing — to avoid giving a direct answer, pycc. «yBHIH-
BaTh», «yKIOHATHCs» [Cambridge Dictionary, 2023],
TO €CTh pacIUIbIBUaTas, OCTOPOXHAas peub) Mpel-
CTaBJsieT coOOH MparMaTHYECKyI0 pPEUYeBYIO cTpare-
THIO U «SBJISETCS YHUBEPCAJIbHBIM AUCKYPCHUBHBIM
MapKepoM, KOTOPBIA XapaKTepus3yeT Hay4dHbII
TEKCT, €ro CMBICIOBYIO Harpy3ky» [MaproxuH,
2010, c. 114]. K cpenctBam XeIKUPOBAHUS TPaAIH-
LUOHHO OTHOCST OIpPEIENICHHBIEC JIEKCUUECKUE eIu-
HUIIBI U TPaMMaTHYECKHE CTPYKTYPHI CO 3HAUEHUEM
BEPOSITHOCTH,  MPEIINONOKEHHUS,  BO3MOXKHOCTH,
0000MIeHHS, OIIEHOYHOCTH, (DaKTOIOTHYECKOW TOY-
HOCTH U T. 1. [Pyukas, 3Bsaruna, 2018]. Xemxunr
peann3yeT KOMMYHUKATUBHYIO CTPaTETHIO «BEKIIU-
BOCTH AMCTaHUUPOBAHMA», COXPAHEHUS JIMLA» CO-
6ecennuka [Brown, Levinson, 1987; Jlapuna, 2009],
CHIDKEHMsI 0e3aleJUISIIIMOHHOCTH  BBICKA3bIBaHUS,
«CTpaxys» OTBETCTBEHHOCTh I'OBOPSIIETO 32 HEBEp-
HocTh mpomosurun [Lakoff, 1975], orpanmumBas
CTENeHb JIOCTOBEPHOCTH WIIM JIEHCTBUTEIHLHOCTH
CYXKIIEHHs, TO03BOJsIsI n30ekaTh ero abCOIFOTHOM
TpaktoBku [MaproxuH, 2010; O’Keeffe, 2019]. Kak
ormeuaer K. Xalnann, «uCHoOJIb30BaHHE COOTBET-
CTBYIOLIEH CTENEHU HENPSMOJIMHEMHOCTH U XEIDKU-
pOBaHUs MMEET peullaroniee 3HadeHue s dpdex-
TUBHOTO HAy4YHOTO aKaJIEMUYECKOTO0 IHUChMay
[Hyland, 1998, c. 56].

Ctune HAyYHOTO TIMCHhMa TPAJMIIMOHHO pac-
CMAaTpHUBAETCS Kak WHCTUTYLHOHAJILHO-
OpPHEHTHUPOBAHHBIH, TO €CTh UMEIONIUHA LENbI0 00b-
EKTHBHOE, TOYHOE, YHHUBEPCAILHOE OIMHCAHHUE «IIPO-
1ecca BbIBEJCHHSI HOBOTO 3HAHUS 00 OKpYKaromem
MHpE, ... 00yCIOBJICHHBIH KOMMYHUKATUBHBIMU Ka-
HOHAMH HAYYHOTO OOIICHUS, YYACTHUKAMH KOTOPO-
ro SBISIOTCS Y4eHbIe-HccienoBatenu» [I'epacumo-
Ba, 2018, c. 162]. CTuinp MexAyHapOAHBIX HAyYHBIX
TEKCTOB HE JIOJDKEH OBITh IOJIBEPKEH BIHSHUIO
KYJIBTYPHBIX OCOOEHHOCTEH MX aBTOPOB; OH OPHUEH-

TUPOBaH HAa MEXKYJIbTYPHBIH JTHAJIOT U XapaKTepH-
3yeTcsl «yHUBEPCAIbHBIMA HOPMUPOBAHHBIMH PUTO-
PUYECKMMH ¥ TParMaTUYeCKUMH CTPATCTHUIMUY
[Scollon, et al, 2012, c. 54]. OnHako B psae coBpe-
MEHHBIX HCCIIEZIOBaHUN TO0 (YHKIIMOHUPOBAHHUIO
aKaJIeMHYIECKOTO S3bIKa B pa3HBIX cTpaHax [Bennett,
2010; Hyland, 2019; Hultgren, 2019; Mu, 2020] mo-
Ka3bIBA€TCS, YTO HAyYHBIE TEKCTHI, HAITMCAHHEBIE B
TOM YHCIIE W Ha AHTIUICKOM $3BIKE, BCTPOCHHI B
COIIMOKYJILTYPHBIC KOHTEKCTBI WX aBTOpOB. llpm
3TOM WCHONB3YIOTCS PA3JIMYHBIC PUTOPHUYCCKUE U
IparMaTHYecKue CPEeICTBA, BHICBEUMBAIONINE KYIIb-
Typocnenn(puIHble KOHIENTYaIbHbIE OCHOBBI SI3bI-
KOBOT'O TOBEJICHUS, HAIIPUMED, Pa3HUILy B HCIIOIb-
30BaHWU MapKepPOB KOOIEPATHBHOTO M CyOOpauHa-
TopHOTO  OOmEeHuss (aHri.  coordination  vs
subordination) [Toncronorosa, 2018; Canyn, Kynu-
koBa, 2019; Beltran, et al, 2020], B npsamouHeiiHO-
CTH W BHUTHEBATOCTH/W3BICKAHHOCTH CTWJS (aHTIL
straightforward vs flowery language style)
[Sa’addeddin 1989; JloGaueBa, 2017], opueHTaIMK
Ha YHTaTeNsd IHOO0 Ha aBTOpa Tekcra (aHri. reader
versus writer responsibility) [Luo, Hyland, 2019;
Xyte3, 2015], muddepennuanum crusieir aprymeH-
TupoBaHus (aHTd. argument structure) [Uysal, 2012;
Hposznosa, 2015; Corcoran, 2019; Hanauer, et al,
2019; EmenwsnoBa, 2022], cpemcTtBax TEKCTOBOU
KOTEPEeHTHOCTH W Kore3mu (aHri. coherence,
cohesive devices) [Clyne, 1994; Hinkel, 2002].

B pasHbIX KyJbTYpOCHEIU(PUYHBIX aKaJleMUu4e-
CKUX JUCKypcaX XEPKUPOBAHUE TaKKE IMPOSIBIIICT
cebst mo-pasuomy [Hinkel, 2002; Lewin, 2005; Hu,
Cao, 2011]. Tak, u3yduB HCCIAEIOBaHUSA 1O (PyHK-
IIMOHMPOBAHUIO XE/DKUHTA B HAYYHBIX paboTax oTe-
4eCTBEHHbBIX aBTOPOB [Pyrkas, 3Bsruna, 2018; Mu-
xaneBa, Ilymmnuna, 2022; CeiipansH, 2022], mbl
cornacHbl ¢ mHeHueM M. b. bamamosa u O.T. To-
PUHOM, YTO «XEJKUHT, BEPOSITHO, HE SIBJIACTCS OJI-
HAM W3 BXKHEHIIMX DIIEMEHTOB B PYCCKOSI3BIYHOU
KyJIbTYype, KAKUM OH SIBISICTCS JJisi OpUTaHCKOH (M B
LIEJIOM aHTJIOA3BIYHOM) KynbTypeD» [bamamos, [o-
puHa, 2022, c. 20]. bonee npsMOIUHENHBIN, OTKPHI-
THIH, HATTOPUCTBIN CTHIIb aPTYMEHTAIIUU XapaKTepeH
JUIsE aBTOPOB M3 HWHAWBUIYAIMCTCKHX KYJIBTYp C
npeodIajaroIeil aHATMTHYECKOH MEHTAILHOCTHIO
(CHIA, Yexwus, Cesepnas Espoma) [Beltran, et al,
2020]. VYdyeHple U3 KOJUIGKTHBHCTCKHX KYJIBTYD,
MPEUMYIIECTBEHHO € XOJMCTHYECKOH MEHTAIbHO-
ctoto (Kuraii, Kopes, fAnonus, Wumus), umeror
CKJIOHHOCTh K KOCBEHHOMY CTHJIIO apryMEHTAIIWH,
3aBYaJIMPOBAHHOCTH, JIBYCMBICICHHOCTH pE€4H, Ya-
CTBIM HCIIOJIb30BAaHUEM CPEJIICTB XEDKUPOBAHUS C
LEIbI0 CHIKCHHSI KOH(GPOHTAIIMU, COXPAHCHHUS JTH-
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112, BRIPOKEHHUS TOYTUTEIBHON BEKIUBOCTH U yCTa-
HOoBJeHUs TapmoHnn [Hazen, 1986; Hinkel 2002;
Mu, 2020].

VYdeHble, W3yyarolUe HEMNPSMYI0 KOMMYHHUKA-
LUI0 B TI00aJbHOM HayYHOM AHCKYPCE, OTMEYaroT
KPUTHYECKYIO POJb 3TOTrO (hakropa Uil MIIOKYTHB-
HOW 3(QQEKTUBHOCTH aKaJeMHYECKUX TEKCTOB Ha
AHITIMHACKOM SI3bIKE U IOJy4eHUs Npu3HaHUs pabo-
Thl aBTOpa MEXIYHapOIHBIM HAay4HBIM COOOIIEe-
ctBoM [Hinkel, 1997; Lewin, 2005; Lillis, 2010;
Hyland, 2019; Ceiipansn, 2022]. Ilo wmHeHHIO
K. Xaiinanja, xeJKupoBaHUE B aHTJIMMUCKOM akajie-
MHYECKOM IHCHME BBINOJHSET TPU BaXKHbIC (PYHK-
LMY, 3aKII0YaroIInecs, BO-IIEPBbIX, B HEOOXOIUMO-
CTH OTTPaHWYHUTH (PaKTHUECKYI0 HH(DOPMAIUIO OT
MOTEHIMATBHON U yKa3aTh Ha TO, YTO BBIBOJBI aBTO-
pa OCHOBaHBI Ha €ro JIOTHYECKUX PacCyXICHUsX, a
HE Ha OMpeleNIeHHBIX 3HAHUAX; BO-BTOPHIX, B IO-
MOIIM aBTOpaM M30€XaTh JTUYHON OTBETCTBEHHOCTH
3a BBICKa3aHHBIC YTBEP)KICHUS U CHU3UTH BO3MOXK-
HBIC PEMyTAUOHHBIC PUCKU B OyIyIIEeM; B-TPETHHX,
B Pa3BUTUU JOBEPUTEIIBHBIX M YBAKUTECIBHBIX OT-
HOIICHUM MEXIy aBTOPOM M UUTATEIbCKON ayauTO-
pHei, a TakKe B NOJIY4YEHHUH OJOOPEHHsI OT MOCIe/-
He#t [Hyland, 1998]. Takum ob6pazom, 0030p muTe-
paTtypsl MOKAa3bIBa€T, YTO HCIIOJIB30BAHUE CPEICTB
HENpsSIMOH KOMMYHHKAIIMUd WIPaeT CYHIECTBEHHYIO
pOJIb B HAy4YHOM akajeMuyeckoMm nuckypce. Ilpu
3TOM HX (DYHKIMOHHPOBAHHE KyJIbTypOCHeun(PUIHO
W 3aBUCHT OT KOHBEHIIMOHAJIHHBIX HOPM W TPUHIIU-
[IOB, XapaKTEPHBIX JUISl TOH MW WHOU KYyJBTYpPHI U
OIIPEIEIISIOINX THIIOB KOTHUTHBHOTO CTWIIA (aHa-
JUTHYECKOTO / XOIIUCTHIECKOTO).

MeEXKyIbTYpHBIE pa3iuius B yNOTPeOJICHUH
XEIDKMHOB TPOSBISIIOTCA M B MaTepHaiax MeXIyHa-
POIHBIX HAYYHBIX KOH(EPEeHIMH, HAaNMCAaHHBIX Ha
AHIJIMHCKOM $I3BIKE aBTOpaMH U3 pa3HbIX cTpaH. Ta-
KHE TEKCThl, Ha HAlll B3TJIsJl, MPEACTABIAIOT COOOi
XopoIuii 6a3uc 11t U3y4eHUs] YHUBEPCAIbHOCTHU VS
KYJIETYPOCTIEIM(UIHOCTH aKaAeMHUYECKOro aHTIIHH-
CKOTO $I3bIKa Kak S3bIKa TJI00AJbHOTO OOIICHUS B
Hay4HOM Juckypce. Ilockonbky camo yuactue B
HAYYHBIX KOH(EPEHLHUAX CBSI3aHO C PACCMOTPEHUEM
u (me)mpuHITHEM JIOKJIa/10B KOJIIEraMH-
pelleH3eHTaMH, KaK IMPaBUJIO, C BHICOKUM YpPOBHEM
BJIaJICHUS HAYYHBIM aHTJIMHCKUAM SI3BIKOM, TO IEPBO-
CTCIICHHOE 3HaueHHUE MpHoOpeTaeT (GakTop yoexme-
HUS WICHOB aKaJeMHYECKOTO KOMHTETa KOH(epeH-
UM B NMPOQEeCCHOHANBHON M HAayYHOW KOMIIETCHT-
HOCTH aBTOpa paboThl, a TaKKe ero CIoCOOHOCTH
BBICTPOUTH PEIICBAHTHYI0 KOMMYHUKAIIUIO C JIPYTHU-
MH yYacTHHUKaMH KOH(EpeHIMH. XeIKHUPOBaHHUE
Kak 3((EeKTUBHOE CPEACTBO MSITKOTO YOEKACHUs,

[0 HAaIlIEMy MHEHHUIO, HMEET ONpelelstonee 3Haue-
HUE IJIS TOTydeHUs] OJOOPEHHS CTaThH OT HAYYHOTO
cooOmecTBa. OmHako paboOT, MOCBSIICHHBIX pac-
CMOTPEHHMIO XEKUPOBAaHUS B MaTepHalax MEXIy-
HapOJHBIX HAYYHBIX KOH(EpEeHIil He TaK MHOTO.
UTo0Bl BOCHONHHTH 3TOT MPOOEN W MOMOYb yde-
HBIM — HE HOCHTEJISIM aHTJIMICKOTO SI3bIKA, TPEexKIIe
BCETr0 POCCHHMCKUM, MPEACTABIATH CBOM aHTIIOSA3bIY-
Hble PabOTHl HambOonee 3PPEKTUBHBIM 00pa3oM, a
TaKkKe MOHWMAaTh OCOOEHHOCTH TII0OATHHOTO TIOJIH-
KYJIbTYPHOTO aKaJeMHYEeCKOTO JIMCKypca, OBLIO
MPOBEICHO HACTOSIIEE HCCIEIOBAaHHE, B KOTOPOM
cpaBHHBaeTcs (DYHKIIMOHUPOBAaHHE XEIPKUHOB B
CTaThsIX WHANUCKHUX, KHTAHCKHUX, TYPEIKUX W aHTJIO-
aMEPUKAHCKHUX YUYCHBIX.

MeTtonuka npoBeaeHust uccjaenopanus. Mare-
puanom uccieaoBanus mocayxmwim 120 TekcToB (1o
30 mTyk Ha TMPEACTABUTENCH BBIICHA3BAHHBIX
KyJnbTyp; Becero 32105 npumepoB cpesicTB HEMPSIMON
KOMMYHHKAIINW) Ha aHTIIUHACKOM SI3bIKE, COOPaHHBIX
METOJIOM CIUTOITHOW BBIOOPKH M3 COOPHUKOB MaTe-
pUANIOB MEXIYHAPOJIHBIX HAY4YHBIX KOH(epeHIHid
[0 CONMATBHBIM M TYMaHUTAPHBIM HAyKaM 3a MepH-
ox 2020-2022. B yacTHOCTH, OCHOBBIBASICH Ha OIH-
CaHHOW paHee KiaccH(UKAIMHU CPEICTB HEMPIMOii
peun E. XwuHkens, Hamu ObUIM BBIOpaHBI M CTaTHU-
CTHYECKH O00padoTaHBl CpEeACTBA XEHKHUPOBAHUSA,
mpencTaBieHHble B Tabnmmax 1 u 2. Pacnpenenen-
HBIE IO TPYNIaM METOJOM KOHTEKCTYyaJIbHOI'O aHa-
JM3a M0 KaTerOpysM W HAIMOHAIBHOCTSIM aBTOPOB,
cpencTBa ObLTH 00paOOTaHBI C MMOMOIIBIO CTATUCTH-
YeCKOro aHalM3a C  HUCIOJNBb30BaHHEM  TecTa
Kpyckanna-Yonnuca 1 HenapaMeTpHUIECKOro CTaTu-
cruueckoro tecra Manna-Yutau U  (Kruskall-
Wallis test u Mann-Whitney U non-parametric sta-
tistical test) [Hinkel, 1997]. OO6mee xoaM4eCTBO
CJIOB M BBIPOKEHUH W3 KaXJOW KAaTETOPUU CPaBHH-
BaJIOCH C OOIUM KOJIMYECTBOM CIIOB B Ka)/JIOM TEK-
CTe, MPUMEHSS BKIIQJIKH «PEIIEH3UPOBAHUE» U «CTa-
TUCTHKA» B mpwioxeHnnn Microsoft Word, 3arem
pPacCcUMTHIBAJIOCH WX NPOLEHTHOE COOTHOIICHHE C
romolipio npuiokenus Microsoft Exel. Hanpumep,
B IPEIOKEHNN U3 956 CIOB MPOIEHTHOE COOTHO-
LICHWE YETBIPEX PUTOPUYECKHX BOIPOCOB OBLIO
paccuntano kak 4 : 956 x 100 = 0,42 %. Dta dop-
MyJia MPUMEHSUIACH JUTS PacyeToB MO KaXKIOH Karte-
ropum xemkuHOB BO Bcex 120 tekcrax. [locne vero
OBLIM HAWICHBI MEUAHBI 1 TUATTa30HEI.

CpaBHHUTEILHBIM aHAIU3 BKJIHOYAI B ceOs COIO-
CTaBJICHUE CPEACTB XEIKUPOBAHUS C TIOMOIIBIO Te-
cra Kpyckamna-Yommuca Mexay TpeMs TpyIiaMu
aBTOPOB pAa3HBIX HAIMOHAIBLHOCTEH (MHIUHCKHUX,
TYPEUKUX, KUTAUCKUX) C TIEIbI0 BRIOOpA KaTETOPHH,

Conocmagumenvublil aHAIU3 MEINHCKYNbNYPHBLIX ocobennocmei xe@ofcupoeaHuﬂ
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B KOTOpBIX [JHAala30H BCTPEYAEMOCTH MJAHHBIX
CPEICTB Pa3HUTCA 10 IpynnaM aBTopoB. ITockompky
CpeICTBa HEMpPSIMOM KOMMYHMKAIlUHM MpPECTaBUTE-
JIIMU Pa3HbIX KYJIbTYp HE HCHOJIB30BAINCH OJUHA-
KOBO HH IO 4acTOTe, HU IO KaTeropusM, OblI Ipu-
MEHEH HeMmapaMeTPUYECKUA CTATUCTUYECKUH TEeCT
ManHna-YutHu U 11 NapHBIX CPaBHEHUN XEIKUHOB
B CTaTbAX aBTOPOB — HE HOCHUTEIEH aHTIMICKOrOo
si3pIka (nHAMCKuX VS Typeukux (U-T), manuiickux
vs kutaiickux (M-K), typeukux vs kuraiickux (T-
K)), taxke B cTarhsix aHrios3edHbIX (ASl) n HeaH-
rnosi3eIHBIX (HAS) aBTOpOB TIOTIapHO.

Ilocne cratucTryeckoro aHanusa ObLT IPOBENEH
KaueCTBEHHBII (yHKIMOHATBHO-
WHTEPIPETAlMOHHBIN aHaIU3 MOIYYEHHBIX JaHHBIX,
MPOAEMOHCTPUPOBABIIMH Pa3Nuuusl B ynorpedie-
HUU M TparMaTu4eckoM MOTEHIHalle CPEICTB He-
MpsIMONH  KOMMYHHUKAIlUM CpEeAd HCCIle[oBaTeNnen
Pa3HbIX HAIIMOHAJIBHOCTEH.

Pe3yabTaThl ucciaenoBanus. CpaBHUTETbHBIN
aHanu3 ¢ noMoIkio Tecra Kpyckamna-Yosirca Bbl-

SIBUJI CYIIECTBEHHBIC PA3JIMYUS B YACTOTE UCIIOIB30-
BaHUS CPEJICTB XEHKUPOBAHUS MKy HHIUHCKUMH,
KUTaCKUMU W TYPCIKUMH TPYIIaMd aBTOPOB, a
WMEHHO: PUTOPUYECKHUX BOIPOCOB, MAPKEPOB Pa3b-
SICHCHHUS U OTIPOBEPIKCHUS, JIEKCHUCSCKUX XCIHKIHOB,
MapKepoB THUCTAHIIMPOBAHHS, IEMOHCTPATHBOB U
MMACCUBHOTO  3ajiora  TJiarojia-Ckazyemoro  (cm.
tabn. 1). Kak BugHO m3 Tabmumel 1, B CTaThIX KH-
TalCKMX aBTOPOB YAIlle BCETO BCTPEUAIOTCS PUTOPH-
YECKUE BOMPOCH], MAPKEPhl Pa3bsCHEHUsI, OMPOBEP-
JKEHUS, TUCTAHIMPOBAHUS WM JICKCUYECKHE XCIDKH-
HBI. TPyABI TYpEeUKUX yYEHBIX OTIMIAIOTCS BRICOKON
YaCTOTHOCTBIO YIOTPEOJIEHUIT MapKepoB pa3bsiCHe-
HUS ¥ ONPOBEPIKEHUS, IEMOHCTPATUBOB U TACCHB-
HOTO 3ajI0Ta riarojia-ckazyemoro. Hambomnee kate-
TOPUYHBIMH OKA3aJIMCh CTaThbU HHIUHCKUX aBTOPOB,
TaK KaK B HUX MEHBIIIC BCETrO MCIIOJIb30BATUCH CPE/l-
CTBa HENpsIMOM KOMMYHHUKaluu. B uenom, uaiie
BCEr0 YYEHBIE HCIIONB3YIOT JIEKCHYECKHE XEIKU U
MapKephl TUCTAHIIUPOBAHUS.

Tabmuna 1

Pe3y.]1]>TaTbI CPAaBHUTECJIBHOT0 aHAJ/IM3a HCITOJIb30BAHUSA CPEACTB XCIKUPOBAHUSA
B CTAaTbAX aBTOPOB — HE HOCHTeEJIel aHTJIMHCKOro A3bIKA

CpencTBa HenpsAAMoOii KOMMYHHKAIIMH

I'pynnel X2
aBTOPOB

Cpennee
3HaYeHHe

Jlexcnueckre XemKu

31,0
48,3
57,0

17,5

Mapxkepbl AUCTaHIIUPOBAHUS

35,8
43,5
57,2

16,3

JleMoHCTpaTHBBI

29,6
56,0
53,2

155

PuTtopudeckue Bonpocsl

42,8
40,1
54,2

13,7

Mapxkepsl pa3bsICHEHHS U OTIPOBEPKEHHS

341
56,1
48,2

12,1

[TaccuBHBIH 3aJI0T TJIAr0JIa-CKa3yeMoro

35,7
6,9 53,1
49,1

AARARASIRAERASRASERAR

C 1enpio ompeneneHusl CTaTUCTHYECKOW 3HAuYu-
MOCTH KyJbTYpOCTIEIIMDUIHBIX Pa3Induil ObLT MpH-
MEHEH HenapaMeTpU4YeCKUl CTaTUCTUYECKMHA TECT
Manna-Yutan (U-kputepuil) Ans KaXxIod mapbl 3
IPYIIbI aBTOPOB — HE HOCHUTENEH aHTJMHCKOTO SI3bI-
ka. Kak 1moka3pIBafOT JIaHHBIE CPaBHHUTEIHLHOTO aHa-
JM3a MEXAY MHAMHCKON M KMUTalCKOW TpynmnamMu (CM.
Tabn. 1), xuraiickue cTaTby BKJIIOYAIOT OOJblIee
YHCIIO PUTOPUYECKHX BOIMPOCOB, MApKEPOB pazbsic-
HEHUS U ONPOBEPXKEHUsI, JICKCHYECKUX XEJKHHOB,
MapKepoB IUCTaHIMPOBAHMS, JAEMOHCTPATHBOB H

[IaCCUBHOTO 3aJl0ora IJlarona-ckasyemoro. B ux ixe
CTaThsSIX TAKMX CTPATErMil KOCBEHHOW pedH, Kak pHu-
TOPUYECKUX BOIPOCOB M MAapKEpPOB IHUCTAHIMPOBA-
HUsl OBUTO BBINIE, YeM Yy Typeukux y4eHsiX. [locnen-
HHUE MPEANOYNUTAIOT MapKepbl Pa3bICHEHUH U OMpO-
BEPKCHUM, JIEKCUYECKHE XEIDKUHBI, JUCKYPCUBHBIE
YaCTUIIbI, YKAa3aTeIbHbIE MECTOUMEHHS W NTACCUBHBIN
3aJI0T IJIaroia-ckasyeMoro 4yaiie, 4eM HWHIUICKHe
yueHble. DyHKIMOHUPOBAHUE CTPATErMM XEIHKUPO-
BAHUS MEX]y HOCHUTEISIMM M HE HOCUTEJSIMU aH-
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TJIUMCKOro S3bIKa TaKXKE UMECT CYIIECTBCHHBIC pa3-

aus (M. Tabi. 2).

Tabmuna 2

Pe3y.]'leaTbI CPaAaBHUTECJIBHOI'0 aHAJ/IM3Aa HCITOJIb30BAHUSA CPEACTB XCKUPOBaAHUSA
B CTAThX aBTOPOB Pa3JIHYHbIX HALIMOHAJIBLHOCTEH

Menuana % Ad-M ASI-K ASA-T
CpeznctBa HEpsIMOM A n K T U Z U Z U Z
KOMMYHHKAIUH
1. Putopudeckue BOIpOCh 0.00 0.00 0.00 0.00 330 -2.54 421 -0.52 300 -3.42
Juana3on 0.02 0.02 0.01 0.00
2. Mapkepsl pa3bsiCHEHUS U 0.00 0.00 0.00 0.00 373 -1.27 408 -0.66 327 -190
OTIPOBEPIKCHUSI
Jlnanasox 0.03 0.01 0.02 0.04
3. Mapkepbl HeolpeJeIeH- 0.01 0.01 0.01 0.01 384 -0.98 337 -1.68 339 -1.67
HOCTH | JIByCMBICIIEHHOCTH
Jlnana3on 0.03 0.02 0.03 0.03
4. JIeKCUYeCKUE XCIDKU 0.01 0.01 0.02 0.01 365 -1.26 156 -4.35 239 -3.14
Juamnasox 0.02 0.02 0.04 0.04
5. Mapkepst 0.00 0.00 0.00 0.00 420 -1.43 210 -4.56 360 -2.56
JCTAHIIUPOBAHUS
Jlnanasox 0.00 0.00 0.01 0.01
6. layHTOHEPBI 0.00 0.00 0.00 0.00 288 -3.16 299 -3.01 372 -1.86
Jnanazon 0.00 0.01 0.01 0.01
7. JJAMUHUTHBBI 0.00 0.00 0.00 0.00 449 -0.04 440 -0.27 447 -0.10
Juana3on 0.00 0.01 0.01 0.01
8. JIncKypCUBHBIC YaCTHIIBI 0.00 0.00 0.00 0.00 422 -0.71 438 -0.32 405 -1.76
Jlnana3ox 0.00 0.01 0.00 0.00
9. JIeMOHCTpaTUBBI 0.00 0.01 0.01 0.02 367 -1.25 175 -4.09 143 -4.57
Jlnanasox 0.03 0.04 0.04 0.03
10. HeompereneHHbIe Me- 0.00 0.01 0.01 0.00 385 -0.99 353 -1.48 431 -0.30
CTOMMEHHS
Jnamnazon 0.02 0.02 0.02 0.02
11. Hapeunst ¢ ceMaHTUKOM 0.00 0.00 0.00 0.00 433 -0.52 435 -0.40 434 -0.49
HEOTIPEIETIEHHOCTH
Juanason 0.01 0.00 0.01 0.00
12. ITaccuBHBI# 3aJI0T TJIa- 0.01 0.01 0.01 0.01 278 -2.55 395 -0.85 431 -0.29
roJjia-cKa3yemMoro
Jlnana3ox 0.03 0.02 0.03 0.04
13. YcnoBHBIE TPUIATOY- 0.00 0.00 0.00 0.00 442 -0.20 403 -1.45 439 -0.29
HBIE TIPEUTI0KEHHS
Jlnana3on 0.01 0.00 0.00 0.01

Tabnuia 2 1MoKa3bIBA€T, YTO HOCUTEIN aHIJIMIA-

CKOr'O sA3bIKa IPEAINOYUTAIOT UCIIOIb30BaTh B CBOUX
CTaThsIX PUTOPUYECKHUE BOINPOCHI M IACCUBHBIA 3a-
JIOT IJIaroJia-CKa3yeMoro, Ipu 3TOM 3HAYUTENIBHO
yale, 4eM WHAUNCKHE, TYpEeLKHe U KUTalCKHe yde-
Hble. CTaTbu aHITIOCAKCOHCKUX aBTOPOB IIOYTH HE

coJlepKaT MapKephl JWCTAaHIMPOBAHWA, JAayHTOHE-
pBl, JUMHHHATHUBBL, & TakKe 3HAYUTEIHLHO MEHbIIE
JIEKCUYECKUX XEDKWHOB W JIEMOHCTPATHBOB, YEM
CTaTbM KUTANCKUX M TYPELKHUX aBTOPOB, YTO JEJIAET
UX cTaTbu Oosiee MPSIMOJIMHEHHBIMH U OTKPBITBIMU.
Typku ropaszno yamie, 4eM aHIVIOCAKCHI, HUCIOIb3Y-
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0T JICKCUYCCKUEC XCIDKWHBI, MAapKCPbl AUCTAHIIUPO-
BaHUA, JayHTOHEPBI, JUMHUHUTUBBI, AEMOHCTPATUBBI
M TIaCCUBHBIN 3ajior rj1arojia-cCka3yemMoro, ykasbiBa-
IOIHUE Ha HaAMEPCHHYIO JIMMUTAIIUIO KaTE€ropu4HO-
CTH aBTOPCKOI'0O MHCHHUSA, HAIIPABJICHHOCTL Ha Ona-
TOCKJIOHHOCTh UMTaTeJIel U corJiallieHue C 103U u-
el aBTopa. Putopuueckue BONMpPOCH], pa3bsiCHEHUS U
OIIPOBCPIKCHHUA, MApKEPhl HCOMPLCACICHHOCTH, ABY-
CMBICJIICHHOCTH M OAUCTAHIMPOBAHUA, NEMOHCTpATHU-
BBl W ITACCHBHBIN 3aJIOT rjiaroja-CKa3yeémMoro sABJisi-
I0TCS Hauboee XapaKTCpHbBIMU XCPKUHAMH Y KHU-
TaieB. Kak BUIMM, aHTJI0CaKChl FOpas3io pexe, yeM
KHTaP'IIlBI " TYPKH, OPCANIOYUTAOT BKIHOYATh CPEA-
CTBa HENPsAMOW KOMMYHHKAIIMH B CBOU pPabOTHI,
MpeIHa3HaYeHHBIE Il COOPHUKOB HAYYHBIX KOH(]e-
PEHIIMH, YTO OPUEHTUPYET YHTaTelss Ha OONBIIYIO
yOeIUTeNNbHOCTh WX JI0Ka3aTeNbCTB M BBHIBOJIOB. Pa-
6OTI>I I/IH}Z[I/II‘/'ICKI/IX YUYCHBIX ¢ HAUMCHBIINM KOJHUYC-
CTBOM CPEJCTB XE€HKUPOBAHUS 110 CPABHEHUIO C pa-
0oTaMu TYPEUKUX H KATaHCKUX KOJUIET BBITJIAAAT
Takxke Ooyiee YBEpEHHBIMU M ompeenieHHbMU. Cra-
TBH KUTAHCKHX aBTOPOB C CaMbIMU BBICOKHMMM ITOKa-
3aTCIIIMHU 4aCTOTblI BCTPECUYACMOCTU XCIKMHOB [C-
MOHCTPHUPYIOT BEXKJIIMBOCTb TOHA, CMATYCHUEC PE3KO-
CTH YTBEPKICHUH, IPUIIAIICHUE K JUCKYCCUH, YKa-
3aHUC Ha CYIIECTBOBAHUC PA3JIMYHBIX IMOAXOIJOB K
HUHTCPIPETALIUN UX PICCJ'IGI[OB&HHIZ.

O0cy:knenue pe3yiabTaToB. Pe3ynbrarel mpoje-
MOHCTPHPOBAJIN ONpEACICHHbIE Pa3INYus B 4acCTOT-
HOCTH HCIIOJIb30BaAHUA XCIXKMHOB U HUX (l)YHKLII/IOHa—
Jie MeXJy BCEMHU KyJIbTypocnenu(puIHbIMU TPYIIIa-
MH aBTOPOB. TaK, OBLIO YCTAHOBJICHO, YTO AaHTJIO-
CaKCOHCKHE U I/IHI[I/IfICKI/IG aBTOPLI UCIIOJIB3YIOT 3Ha-
YUTCJIbHO MCHBLIICC KOJIUMYCCTBO MAPKEPOB XCIKH-
poBaHHud, YEM HUX KATalCKUE H TYPCLKHUEC KOJUICTH,
npeanodYnTas 4€TKO U NpsAMO MPEACTABIATE PE3YJib-
TaTbl CBOUX I/ICCJ'IG,E[OB&HI/IIZ B MUCHEMEHHOM aKaacMu-
4yecKkod peuun. Hampumep, B X CTAaThSIX IPEIJIOKE-
HUA C aKTUBHBIM IJIaroJIoOM CKa3y€MbIM, a TaKiKeE C
MectouMeHustMu st / Ml (aurit. | / we) npu ykasanuu
Ha aBTOPCTBO pabOThI, (GUTYPHUPYIOT Yallle 0 CpaB-
HEHHMIO C KHTAaUCKUMH H TYPCUKHUMHU YUCHBIMU; I10-
CJICHHUC B 3TOM CJIydac CTaBAT IJ1arojia-CkazyeMoc B
MacCCUBHBIM 3ajJIoT H HCIIOJIB3YHOT NCMOHCTPATHUBBI.
Hampumep: (1) «Performing close analyses of sever-
al episodes, | lay a foundation for seeing the white
characters in Good Times as a new type of represen-
tation prefiguring representations of whiteness...»
(Angela M. Nelson, Bowling Green State Universi-
ty, USA) [Noroozi, 2022, c. 111-116]. (2) «... this
research aims to develop a guideline for indie musi-
cians who attempt entrepreneurship in the future. To
meet the research objectives, this research will con-
duct case study on Sunset Rollercoaster. ... In-depth

interview with band members will be conducted to
collect daza ...» (Hsiao-Han Wang, National Cheng
Kung University, Taiwan) [Noroozi, 2022, c. 152—
162].

Y aHriocakcoB W peke y HMHAMNUEB TJIaroi-
CKa3zyeMOC€ B IMAaCCUBHOM 3aJIOTC ynOTpe6J'I$[eTC$I BO
BBCICHUHU CTATbH, a TAKXKE IIPU OIMMCAaHWH MaTEpHa-
JIOB, MCTOIOB U HNpOLECAYP HCCHCHOB&HHﬁ. Ha nam
B34, OTO JOKAa3bIBA€T HE CTOJIBKO IIPHUBEPKCH-
HOCTb K XCIPKHPOBAHHIO, CKOJIBKO MHAWBUAYAJIN3M
aBTOpCKOﬁ MO3UIIMN aHTJIOCAKCOB, YBAXXCHUEC K aB-
TOPCTBY KaK TaKOBOMY M NPHU3HAHHUE 3aCIIyT APYTUX
YUYCHBIX, YTO YKJIAAbIBACTCA B paMKHU aHIJIOCAKCOH-
CKOI'o akaacMHU4Y€CKOTrO KOTHUTUBHOT'O CTHUJIA. Puro-
pUYecKrie BOPOCHI, Hanboliee 9acTo BCTpeYaeMbIe B
3aryiaBusiX cTatei, BO BBeJCHUH U paszaene «O0cyx-
ACHUE PE3YIILTATOBY», BBIIIOJHAIOT Y HOCHUTENEH aH-
[JIMACKOTO SI3bIKAa Uy UHIWHIEB (QYHKIIMU MSTKOTO
MPUBJICYCHUSA BHHMaHUA K TEME HCCIECNOBaHUA C
LECJIbIO BBI3BATH MHTEPEC Y III/IT&TG&J’IGI\/’I, a TaKXE 11
CO3JaHus JOUCKYCCHOHHOI'O IIPOCTpPaHCTBa, IIpEn-
CTaBJICHUSA THUIIOTE3blI W ABTOPCKHUX apryMeEHTOB.
Hampumep: (3) «First, since students complete these
activities in sequential courses, do responses differ
through course maturity? Additionally, is there a
difference in technical and soft skill development
through hand on building by gender?» (Andrew R.
Kline, Stacy A. Kolegraff, Joseph P. Cleary, Cali-
fornia Polytechnic State University, USA) [Akerson,
2021, c. 9].

VY kuTalllieB ¥ TypOK IaCCUBHBIN 3aJI0T IJ1aroJa-
CKa3yeMoro, KOTOpLIﬁ HCIIOJIB3YETCA BO BCECX pa3/ic-
JlaX CTaTbu, U PUTOPHUICCKHUE BOIIPOCHI (B 3arjiaBusax
U BO BBEICHUM) MMEIOT HECKOJIBKO Jpyrue (yHK-
MU, 2 UMEHHO: (DYHKIIMH JUCTaHIIMPOBaHUs, 0000-
IIEHU W YHUBEPCAJIBHOCTH apryMEHTOB (TIacCHB-
HBII 3a510T), (PYHKIIUN TPUBJICYCHUS BHUMAHUS YH-
TaTele K TeMe paldOThl, MATKOTO MPUTIAIIEHUS K
JUCKYCCHUH, KOCBCHHOI'O OIPCACIICHUA HUIIN HCCIIC-
AOBaHHA, AaKKypaTHOTO BBIPAXCHUA aBTOPCKOTO
MHEHHsI ¥ (DOPMYJIMPOBaHMs yTBEPXKICHUH (pUTO-
PUYCCKUC BOHpOCLI), YTO CO3AaCT YYBCTBO HCPCIIHN-
TCJIIBHOCTHU, HCOMPECACICHHOCTH U 3aBYaJIMPOBAHHO-
ctu aBTOpcKo# no3unuu. Hampumep: (4) «Consider-
ing that the concept of art is constantly developing
and changing, it is possible to say that formal pur-
suits emerge with experimental applications. In this
context, all kinds of materials and techniques were
used in the artistic creation process and the first
examples of the works that can be evaluated in the
context of the plasticity of hybridity, which is the
subject of the research ...» (Oguz Yurttadur, Selguk
University, Turkey) [Akerson, 2021, c. 98]. (5) «...
this proposal focuses on twin goals of awareness
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and implementation of age-appropriate materials for
target educators (priority population) working with
school-aged children in the 5-7 age range. Readers
may ask: Why so young? Why not begin this com-
plex instruction when children are older?» (Kelli
Ling, et al, Boston University, USA) [Thripp, et al,
2021, c. 43].

OtMeTnM, 9TO M3 TpeX IPyMIl aBTOPOB — HE HOCHU-
TeNel aHTIIMICKOTO S3bIKa WHAWHITHI MPOSBILIIOT CeOs
Kak Hambojiee KaTerOpHYHBIE W TPIMOJUHECHUHBIC,
MpPCATNOYnTArOINC HpSIMOP'I CTWJIb aprymMeHTaliuu HE-
HPSIMOM peuM ¢ XEIKUPOBAHUEM, YTO HE COIJIACyeTcs
¢ wmuenmem 1O. Kapuy [Kachru,1988], xoTopsiit
YTBEPXKIACT, YTO HOCUTENA MHAMKMCKOTO SI3bIKA Opra-
HU3YIOT CBOH Hay4JHBIE TEKCTHI HEJIMHEHHBIM 00pa3oMm,
JacToO HOPUMCHAA KOCBCHHBLIC PCYCBLIC CTPATCIHU.
Hanpotus, kuTaiickue W TypeLKHE YYEHbIC aKTUBHO
HCIIOJIB3YIOT CPEACTBA XCIKUPOBAHUAA, 0COOEHHO JIEK-
CUYCCKUE XCIHKH, KOTOPBIE HE TOJIbKO 3JIMMUHUPYIOT
KAaTErOpUYHOCTh YTBEPKACHUM, HO U BBI3BIBAIOT Y YU-
TaTeJsl YyBCTBO HCYBCPECHHOCTH aBTOpa B CBOHMX BbI-
Bozax. Hanpumep, crexyronuid OTphIBOK OTIMYAETCS
Mepen30bITKOM MOJANBHBIX TJIArOJIOB M 00E3TUYCH-
HbIMH KOHCTpykumsmu: (6) «In order for the ad-
vantages of MOOCs, which are considered as the
learning opportunity of the future, to be recognized
and effective, it may be beneficial to have various lan-
guage translations of the MOOC contents .... It could
be better to make the assessment system efficient, ...
Making informative posts about MOOCs can create
awareness about them so that more people can pro-
duce content or take courses. Various incentives can
be designed to enrich the course content furzier. ...,
necessary improvements can be made to optimize the
technological opportunities. Methods such as group
work, feedback, student opinions ... can be developed
to increase the effect of MOOCs. It can be ensured
that different sectors .... (Yasemin Bertiz, et al, Kirk-
lareli University, Turkey) [Akerson, 2021 c. 158].

O IIHUPOKOM HCIIOJIB30BAHUU CPEACTB XCIDKUPO-
BaHUA a3MAaTCKUMH aBTOPAaMU B PA3HBIX JUCKYpPCaxX C
HCJIbKO COXpAaHCHUSA JIMILA, BBIPAKCHUS prHHOBOﬁ
rapMoOHUH, CMATYCHUA HpaFMaTI/I'{CCKOfl CHJIBL
YTBEpXKACHUH THcamu MHOTHE yd4eHnble (cM. [Hu,
Cao, 2011]). Hamme uccnenoBanue Takxe A0Ka3bIBa-
€T 3Ty KYJBTYPHYIO OCOOCHHOCTh KHTaWCKHX yde-
HBbIX, UX XOJUCTAYHBII KOTHUTHUBHBIN CTHUJIb, KOTO-
pBIH XapakTepeH U JUIsl TYpeUKHX aBTOPOB, OTMe-
YeHHbII B paborax apyrux ydeHelx [Doyuran,
2009]. Yto xe Kacaercsi padOT aHITIOCAKCOHCKUX
HCCHCHOBaTeHefI, TO PE3yJbTaTbl HAIICTO0 HCCJIICIO0-
BaHUA TOATBCPKAAOT «KOHBCHIMUOHAJIBHYIO KOC-
BCHHOCTL» CTPATCTHUU BECKIIMBOCTU AUCTAHIHPOBA-
Husa [Muxanesa, [lymmanna, 2022, ¢. 117], tpangu-

LMOHHYIO JJI aHTJIOCAKCOHCKUX IMPHHILMIIOB pede-
BOH CAEP>KAHHOCTH, KIMIIAPOBAHHOCTH H JIENEPCO-
HUUKAIMKA THCHMEHHOTO aKaJeMHUYEeCKOro Juc-
Kypca. Ha Ham B3mmsan, 3To cormacyercsl ¢ THIIOTe-
30M QHAIUTUYHOCTH KOTHUTHBHOTO CTHJIS MBIIILIE-
HUSl QHTJIOCAKCOB, MX IPHUBEP)KEHHOCTU YETKOCTH,
KOHKPETHOCTH, (PaKTyalbHOCTH, JIOTUYHOCTH H
KJIMIIMPOBAHHOCTH H3JIOKEHUSI MaTepuana. XelKu-
pPOBaHHE B JAHHOM CIIy4ae BBIIOJIHAET POJIb «CIEP-
JKUBAfomero» ¢GakTopa dYpe3MEepHOM MPSMOJIMHEH-
HOCTH U MECTKOCTH HX aKaJIeMHUYECKOIro CTHIIA
MHACHMa.

3akaoyenue. B 1ienoMm, 3HauMTENbHBIE MEX-
KYJIBTYpHbIE Pa3Iuuusl B (YHKIHOHHUPOBAHUH Map-
KEpOB XEIDKHPOBAHMS B KaHPE MATEpHAIOB Hayd-
HBIX KOH(EpeHINH NOKa3bIBAIOT KYJIbTYPHYIO 00Y-
CIIOBJIEHHOCTh AaKaJEMUYECKOI0 ITUCKYpCa, B TOM
YHClie Ha aHIVIMHACKOM S3bIKE, YTO CTaBHUT IOJ CO-
MHEHHUE HJIel0 00 YHUBEPCATHHOCTH U OOBEKTHBHO-
CTH HayyHOro namckypca. Hecmorps Ha TO, 4TO
HayKa a-TpUope XapakTepusyercs (QakTHYECKOH,
OOBEKTUBHOW W yHHBEPCAILHOW TMPHUPOIOH, Hayd-
HbI€ JIaHHBIE OIMCBHIBAIOTCA C TOMOIIBIO OIpese-
JICHHBIX, BEIOPaHHBIX aBTOPOM, PUTOPHUYECKUX TPHU-
€MOB, OTPaXKaIIINX €r0 MHEHHUE, NHTCHIIUH, IEHHO-
CTH YW KOHBEHIIMOHAJILHBIE HOPMBI, B OOJBIION CTe-
neHu 0azupyromuyecss Ha KyJIbTypoclequpUIHbIX U
KOTHUTUBHBIX CTHJIAX MbIIUleHus. Takum oOpasom,
rI100anbHBIA AHIJION3BIYHBIA aKaZeEMUYECKUI JucC-
KypC MOJET BBI3BaTh HPOOIEMBI Ul YUEHBIX W3
Pa3HBIX CTpaH U KyJIbTYpHBIX TPaaWLUil, HE SBIIAIO-
IIUXCS HOCUTEISIMH aKaJeMHUYECKOTO aHIJIHICKOro
S3bIKA, TaK KaK MX Hay4YHbIE TEKCTHI MOTYT OBITh He-
MIPaBUJIBHO BOCTIPUHSATHI M MCTOJKOBAHBI. JTO Clle-
JyeT YUUTBIBaTh HE AHIVIOA3BIYHBIM aBTOpaM, B TOM
YHUCIIE PYCCKOSI3BIYHBIM YYEHBIM, MPUHUMAIOIINM
y4yacTre B MEXIyHapOAHBIX KOH(epeHUus X u Imyo-
JUKYIOIIMM CBOM Hay4HbIE TPYIbl B MEXIYHapo-
HBbIX >XypHaJax. VIMEHHO IO3TOMY B POCCHMCKHUX
By3aX HEOOXOIUMO BHEIPSTH U3yUEHHE CTpaTEeTHi
XeHKUPOBAaHUS B PaMKaxX KypcOB TIO aKaJeMude-
CKOMYy H NpodecCHOHAIBHO-OPHEHTHPOBAHHOMY
AHIJIMHACKOMY SI3BIKY, YYUTBIBass OCOOEHHOCTH MHO-
TOHAIMOHAJIFHOTO M TMOJUKYJIBTYpPHOTO HAYYHOTO
JUCKypca.
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